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א1 מַשָּׂ֖
คำา–พยากรณ์

מוֹאָב֑
เก่ียวกับ–โมอับ
H4124

י כִּ֠
เพราะ

יל בְּלֵ֞
ใน–คืน–หนึ่ง
H3915

ד שֻׁדַּ֨
ถกู–ทำาลาย
H7703

עָר֤
อาร์
H6144

מוֹאָב֙
โมอับ
H4124

ה נִדְמָ֔
พนิาศ–แล้ว
H1820

י כִּ֗
เพราะ

בְּלֵי֛ל
ใน–คืน–หนึ่ง
H3915

ד שֻׁדַּ֥
ถกู–ทำาลาย
H7703

קִיר־
เมอืง–คีร์

מוֹאָ֖ב
โมอับ
H4124

ה׃ נִדְמָֽ
พนิาศ–แล้ว
H1820

ภาระเก่ียวกับโมอับ เพราะในเวลากลางคืน เมอืงอารแ์หง่โมอับถกูท้ิงรา้ง และถกูนำาไปสูค่วามเงียบ เพราะในเวลากลางคืน 
เมอืงคีรแ์หง่โมอับถกูท้ิงรา้ง และถกูนำาไปสูค่วามเงียบ

ה2 עָלָ֨
ขึ้น–ไป
H5927

יִת הַבַּ֧
วหิาร
H1006

ן וְדִיבֹ֛
และ–ดีโบน
H1769

הַבָּמ֖וֹת
ท่ี–สงู
H1116

לְבֶכִ֑י
เพื่อ–รอ้งไห้
H1065

עַל־
เหนือ

נְב֞וֹ
เนโบ

וְעַל֤
และ–เหนือ

ידְבָא֙ מֵֽ
เมดะบา
H4311

מוֹאָב֣
โมอับ
H4124

יל יְיֵלִ֔
คร่ำา–ครวญ
H3213

בְּכָל־
บน–ทกุ
H3605

יו ראֹשָׁ֣
ศีรษะ–ของ–เขา

ה קָרְחָ֔
โกน–หวั
H7144

כָּל־
ทกุ
H3605

ן זָקָ֖
เครา
H2206

ה׃ גְּרוּעָֽ
ถกู–ตัด
H1639

เขาได้ขึ้นไปยงับายทิและไปยงัดีโบน สถานบูชาบนท่ีสงูทัง้หลายเพื่อจะรอ้งไห ้โมอับจะคร่ำาครวญถึงเนโบและถึงเมเดบา 
ศีรษะทกุศีรษะของพวกเขาจะโล้น และหนวดเคราทกุคนก็ถกูโกนออกเสยี

יו3 בְּחוּצֹתָ֖
ใน–ถนน–ของ–เขา
H2351

חָגְ֣רוּ
สวม–ใส่
H2296

ק שָׂ֑
ผา้–กระสอบ
H8242

עַל֣
บน

גַּגּוֹתֶ֧יהָ
ดาดฟา้–ของ–เขา
H1406

וּבִרְחֹבֹתֶ֛יהָ
และ–ใน–ลาน–ของ–เขา
H7339

ה כֻּלֹּ֥
ทกุ–คน
H3605

יל יְיֵלִ֖
คร่ำา–ครวญ
H3213

ד יֹרֵ֥
ร่ำา–ไห้
H3381

כִי׃ בַּבֶּֽ
ด้วย–น้ำ า–ตา
H1065

ในบรรดาถนนของพวกเขา พวกเขาจะคาดเอวของตนไวด้้วยผา้กระสอบ บนหลังคาบา้นทัง้หลายของพวกเขา และตามบรรดาถนนของพวกเขา 
ทกุคนจะรอ้งไหค้ร่ำาครวญอยา่งมากมาย

וַתִּזְעַק4֤
และ–รอ้ง–ไห้
H2199

֙ חֶשְׁבּוֹן
เหชโบน
H2809

ה וְאֶלְעָלֵ֔
และ–เอละอาเลห์
H0500

עַד־
ไกล–ถึง
H5704

יַהַ֖ץ
ยาฮัส
H3096

נִשְׁמַע֣
ได้–ยนิ
H8085

קוֹלָם֑
เสยีง–ของ–พวก–เขา

עַל־
เพราะ–ฉะนัน้

ן כֵּ֗
เหต–ุนัน้

חֲלֻצֵ֤י
ทหาร–ของ

מוֹאָב֙
โมอับ
H4124

יעוּ יָרִ֔
รอ้ง–ไห้
H7321

נַפְשׁ֖וֹ
ชวีติ–ของ–เขา
H5315

יָרְ֥עָה
สัน่–สะเทือน
H3415

לּֽוֹ׃
ภาย–ใน–เขา

และเมอืงเฮชโบน จะสง่เสยีงรอ้ง และเอเลอาเลห ์เสยีงของเขาทัง้สองจะถกูได้ยนิแมไ้ปถึงเมอืงยาฮาส 
เพราะฉะนัน้พวกทหารท่ีถืออาวุธของโมอับจะรอ้งเสยีงดัง ชวีติของเขาจะเป็นท่ีสลดใจแก่เขา
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5֙ לִבִּי
ใจ–ของ–เรา

לְמוֹאָב֣
เพื่อ–โมอับ
H4124

ק יִזְעָ֔
รอ้ง–ไห้
H2199

הָ בְּרִיחֶ֕
ผู–้ล้ี–ภัย–ของ–เขา
H1280

עַד־
ไกล–ถึง
H5704

עַר צֹ֖
โโออาร์
H6820

עֶגְלַת֣
เหมอืน–โค

שְׁלִשִׁיָּ֑ה
สาม–ปี
H7992

י  ׀כִּ֣
เพราะ

מַעֲלֵה֣
ทาง–ขึ้น–สู่
H4608

ית הַלּוּחִ֗
ลหูทิ
H3872

֙ בִּבְכִי
ด้วย–การ–รอ้งไห้
H1065

יַֽעֲלֶה־
ขึ้น–ไป
H5927

בּ֔וֹ
บน–มนั

כִּ֚י
เพราะ

רֶךְ דֶּ֣
ทาง–ไป–สู่
H1870

יִם חוֹרֹנַ֔
โฮโรนายมิ
H2773

זַעֲקַת־
เสยีง–รอ้ง–แหง่
H2201

בֶר שֶׁ֖
ความ–พนิาศ
H7667

רוּ׃ יְעֹעֵֽ
พวก–เขา–จะ–ปลกุ–ขึ้น
H5782

ใจของขา้พเจา้จะรอ้งออกมาเพื่อโมอับ บรรดาผูท่ี้หลบหนีของโมอับจะหนีไปยงัโศอาร ์เหมอืนอยา่งววัสาวตัวหนึ่งท่ีมอีายุสามปี 
เพราะโดยการขึ้นไปยงัเมอืงลฮีูทพรอ้มกับการรอ้งไห ้พวกเขาจะขึ้นไปท่ีนัน่ เพราะตามทางไปสูเ่มอืงโฮโรนาอิม 
พวกเขาจะเปล่งเสยีงรอ้งแหง่การทำาลาย

י־6 כִּֽ
เพราะ

י מֵ֥
น้ำ า–แหง่
H4325

ים נִמְרִ֖
นิมรมิ
H5249

מְשַׁמּ֣וֹת
จะ–กลาย–เป็น–ท่ี–รา้ง–เปล่า
H4923

הְי֑וּ יִֽ
จะ–เป็น
H1961

י־ כִּֽ
เพราะ

יָבֵ֤שׁ
หญ้า–แหง้–ไป
H3001

חָצִיר֙
ต้น–หญ้า

לָה כָּ֣
เหีย่ว–แหง้
H3615

שֶׁא דֶ֔
พชื–อ่อน
H1877

יֶרֶ֖ק
สด–เขยีว
H3418

א ֹ֥ ל
จะ–ไม่
H3808

הָיָֽה׃
ม–ีเลย
H1961

เพราะธารน้ำ าทัง้หลายแหง่นิมรมิจะถกูท้ิงรา้ง เพราะหญ้าแหง้ก็เหีย่วแหง้ไป หญ้าก็ไมง่อกขึ้น ไมม่พีชืท่ีเขยีวชอุ่มเลย

עַל־7
เพราะ–ฉะนัน้

ן כֵּ֖
ฉะนัน้

יִתְרָ֣ה
ความ–มัง่คัง่–ท่ี–เหลือ
H3502

ה עָשָׂ֑
พวก–เขา–ได้–สะสม

ם וּפְקֻדָּתָ֔
และ–ของ–ท่ี–เก็บ–ไว–้ของ–พวก–เขา
H6486

עַל֛
ไปยงั

נַחַ֥ל
ลำาธาร–แหง่

ים הָעֲרָבִ֖
ต้น–ไคร้
H6155

יִשָּׂאֽוּם׃
พวก–เขา–จะ–แบก–ไป
H5375

เพราะฉะนัน้ทรพัยส์นิซึ่งพวกเขาได้มานัน้ และสิง่ใด ๆ ซึ่งพวกเขาได้สะสมไว ้พวกเขาจะขนเอาไปยงัลำาธารแหง่ต้นหลิวทัง้หลาย

י־8 כִּֽ
เพราะ

יפָה הִקִּ֥
ล้อม–รอบ–ไป–แล้ว

ה הַזְּעָקָ֖
เสยีง–รอ้งไห้
H2201

אֶת־
ซึ่ง
H0853

גְּב֣וּל
อาณา–เขต–ของ
H1366

מוֹאָב֑
โมอับ
H4124

עַד־
ไกล–ถึง
H5704

אֶגְלַיִ֙ם֙
เอกลายมิ
H0097

הּ יִלְלָתָ֔
เสยีง–คร่ำา–ครวญ–ของ–เขา
H3215

ר  יםוּבְאֵ֥ אֵילִ֖
และ–เบเอร–์เอลิม
H0879

הּ׃ יִלְלָתָֽ
เสยีง–คร่ำา–ครวญ–ของ–เขา
H3215

เพราะเสยีงรอ้งได้กระจายไปรอบชายแดนเหล่านัน้แหง่โมอับ เสยีงคร่ำาครวญของท่ีนัน่ไปถึงเอกลาอิม 
และเสยีงคร่ำาครวญของท่ีนัน่ไปถึงเบเออรเ์อลิม

י9 כִּ֣
เพราะ

מֵ֤י
น้ำ า–แหง่
H4325

֙ דִימוֹן
ดีโมน
H1775

מָלְ֣אוּ
เต็ม–ไป–ด้วย
H4390

ם דָ֔
โลหติ
H1818

י־ כִּֽ
เพราะ

ית אָשִׁ֥
เรา–จะ–นำา–มา
H7896

עַל־
เหนือ

דִּימ֖וֹן
ดีโมน
H1775

נוֹסָפ֑וֹת
อีก–มาก
H3254

לִפְלֵיטַ֤ת
สำาหรบั–ผู–้ท่ี–รอด–ชวีติ–ของ
H6413

מוֹאָב֙
โมอับ
H4124

אַרְיֵ֔ה
สงิโต

ית וְלִשְׁאֵרִ֖
และ–สำาหรบั–ผู–้ท่ี–เหลือ–ของ
H7611

ה׃ אֲדָמָֽ
แผน่ดิน
H0127

เพราะน้ำ าทัง้หลายแหง่เมอืงดีโมนจะเต็มไปด้วยเลือด ด้วยวา่เราจะเพิม่ภัยแก่ดีโมนอีก คือสงิโตทัง้หลายสำาหรบัผูท่ี้หนีพน้แหง่โมอับ 
และสำาหรบัคนท่ีเหลืออยูแ่หง่แผน่ดินนัน้
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